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Nous avons un rôle à jouer 

Le premier chapitre de Josué marque une nouvelle saison en Israël. Un changement divin était 

sur le point de se produire ; Dieu changeait les temps et les saisons (Daniel 2:20-21), tout 

comme Il le fait en Amérique. Ce chapitre contient plusieurs enseignements pour nous. 

Un bref rappel de certaines choses que nous avons dites récemment serait bénéfique. 

L'Écriture parle de temps et de saisons généraux (chronos). Spirituellement parlant (et souvent 

naturellement aussi), il s'agit de la routine, des périodes banales de labourage de la terre, de 

semis et d'entretien des graines, d'attente, etc. Ils incluent des saisons prolongées de prière, 

de foi et de persévérance. La saison peut durer des jours, des semaines, des mois ou des 

années, selon le sujet. 

Lorsqu'elles sont gérées et dirigées fidèlement, les saisons chronos aboutissent finalement à 

des moments stratégiques et opportuns (kairos) de récolte. À ce stade, nous avons 

l'occasion de récolter le fruit de nos efforts. 

Dieu a changé le temps et la saison. Nous avons un exemple de cela lorsqu’Il a dit à Josué que 

dans 3 jours, après 40 ans d'attente, ils allaient entrer en Canaan pour posséder la terre.  

Le fruit n'est pas garanti à ce stade, mais l'occasion de récolter est arrivée. 

Si nous persévérons dans la foi et mettons en œuvre les principes nécessaires, nous arriverons 

à la plénitude du temps (pleroo). Il s'agit d'un processus achevé. L'argent est à la banque, la 

récolte est dans la grange. Pour Josué et Israël, la terre avait été possédée. Pour notre 

génération, cela signifie que nous sommes dans une phase de réveil à grande échelle. 

Nous avons un rôle à jouer dans chaque phase si nous voulons passer à la suivante. 

Comme nous l'avons dit, dans le premier chapitre de Josué, Dieu a changé la saison en un 

temps kairos. Israël avait maintenant l'opportunité de posséder. Pour le préparer, Dieu a 

donné à Josué plusieurs principes clés pour le guider dans cette saison kairos. Dans le message 

d'hier, nous avons parlé du fait que Dieu a montré à Josué que cela nécessiterait de la foi. Un 

autre principe que Dieu a précisé très tôt est qu'Israël devrait se battre - son héritage ne lui 

tomberait pas tout cuit dans le bec. Ce ne serait pas comparable à la sortie d'Égypte. 

Dieu fera toujours fidèlement ce que Lui seul peut faire ; cependant, il y aura toujours des 

actions qu'Il exigera de nous. Comme nous l'avons dit dans un post récent, ne commettez pas 

l'erreur de trop insister sur la souveraineté de Dieu. 



C'est une tromperie de croire que Dieu fera en sorte que nous récoltions, quelle que soit 

notre implication. 

La génération d'Israélites qui a péri dans le désert est la preuve que recevoir 

l'accomplissement de ce que Dieu offre n'est pas garanti. 

Josué 1:2 déclare : "Moïse, mon serviteur, est mort ; maintenant, lève-toi, traverse ce Jourdain, 

toi et tout ce peuple, pour aller dans le pays que Je donne à ces gens, aux fils d'Israël." Moïse 

était parti seul, et Dieu l'a emmené au ciel sans que personne ne soit là pour en être témoin. 

Yahvé en informait Josué, mais Il lui annonçait aussi : " C'est ton heure maintenant, Josué. Tu 

ne peux plus te tourner vers l'homme qui t'a guidé et qui a dirigé la nation. Tu as été formé et 

équipé ; maintenant, c'est à toi de le faire. Accepte la responsabilité ! Prends ta place de leader 

et conduis ce peuple vers son héritage."  

Cependant, non seulement Josué était confronté à de nouvelles responsabilités, mais tout 

Israël l'était également. Le mot "donner" dans le verset ci-dessus est traduit du mot hébreu 

nathan, qui signifie plus que donner dans le sens d'accorder quelque chose à un autre. Nathan 

signifie également donner dans le sens d'une mission. C'est le mot utilisé dans le 

Psaume115:16 : "Les cieux sont les cieux du Seigneur, mais la terre, il l'a donnée aux fils des 

hommes." Dans ce Psaume, Dieu ne disait pas qu'Il avait donné la propriété de la terre à Adam 

et Eve, Il ne l'a pas fait. Il disait qu'Il les avait bénis avec la générosité de la terre, mais aussi 

qu'Il leur avait assigné la responsabilité et l'autorité de la gérer. Les dons de Dieu constituent 

souvent des missions. Il a fait don de la terre à Israël, certes, mais Il lui a également confié la 

responsabilité de la posséder et de la gérer. 

On peut trouver une autre image de cela dans le mot "posséder". Au verset 11, Dieu dit à Josué 

qu'Il lui donne le pays pour le "posséder". Ce mot hébreu signifie "être légalement un héritier" 

mais aussi " invasion militaire dans le but de conquérir et de s'installer dans le pays. " "Ceci est 

votre héritage", disait-il. "Maintenant, allez le prendre." 

Un autre mot encore dans ce chapitre confirme cela. 

Le mot "fouler" au verset 3 - "tout lieu que la plante de ton pied foulera, je te le donnerai" - est 

un mot de guerre ( ndt : c’est le mot hébreu « darak »). Il signifie "marcher en avant ; fouler avec le 

pressoir". Il signifie également "courber un arc", du fait qu'on le foule (ndt on le fait plier) pour le 

tendre (1). C'est à partir de ce concept que ce mot en est devenu le terme "archers" ou, 

comme le dit un lexique, " ceux qui tendent l'arc " (ndt : « to bow » concernant un arc, tendre mais aussi 

plier, courber, autrement dit, faire céder). C'est encore aujourd'hui le mot utilisé en Israël pour 

désigner le chargement d'un fusil. Quand le commandant est prêt à mener ses troupes au 

combat, il dit "Darak". Dieu disait à Josué : "Si tu es prêt à prendre tes armes et à te battre, je 

te donnerai la victoire." 



Ces leçons sont toutes vraies pour nous aujourd'hui. Dieu nous a donné cette nation pour 

récolter et profiter de son incroyable générosité. Mais cela s'accompagne de la mission de la 

gérer, de la gouverner et de la protéger.  

Nous avons la responsabilité de la protéger contre ceux qui tentent de renverser les desseins 

de Dieu. Nous ne devons pas permettre à cette rébellion de réussir. 

L'Amérique est notre héritage - nous devons le défendre. Nous devons être prêts à utiliser les 

armes spirituelles de notre combat et à reprendre ce que Dieu nous a confié. L'église ne doit 

pas céder à ceux qui tentent de faire avorter les desseins de Dieu. Il nous a conduit jusqu'à 

une incroyable opportunité de reprendre possession de cette terre. Dieu a changé les temps 

et les saisons et nous a amenés au bord d'un incroyable réveil et d'une percée. Nous devons 

maintenant en profiter. 

Cela va demander du darak. Chargez vos armes, maîtres spirituels de l'arc. Combattez le bon 

combat de la foi. Prenez l'épée de l'esprit et l'arme de la prière. Dieu nous a promis la victoire, 

SI nous sommes prêts à nous battre. Bien sûr, nous parlons de combat spirituel, pas de blesser 

les gens. Nous aimons les gens, mais nous n'aimons pas les puissances spirituelles des 

ténèbres qui ont envahi cette nation, et nous n'aimons pas non plus ce que beaucoup de gens 

essaient de faire. Il n'y a pas de contradiction entre les aimer et ne pas accepter leurs actions. 

Nous ne devons pas être des pacifistes spirituels. C'est une tromperie que Satan utilise 

fréquemment, en convainquant les chrétiens qu'"aimer" leurs ennemis, ou ceux qui 

s'opposent aux projets de Dieu, consisterait à s'asseoir et leur permettre de faire ce qu'ils 

veulent, et que Dieu s'occupera de leurs projets et de leurs actions quand Il le voudra. Ceci 

n'est PAS biblique. Nous devons haïr le mal (Proverbes 8:13, Psaume 97:10 ; Romains 12:9 ; 

Apocalypse 2:6) ; nous devons parfois annoncer le jugement (Actes 8:20, 13:11 ; 1 Corinthiens 

5:5 ; 2 Timothée 4:14). Et nous devons très certainement résister aux puissances spirituelles 

qui motivent et donnent du pouvoir à ceux qui font le mal. Si ces choses étaient en 

contradiction avec l'amour, Dieu violerait sa propre nature - l'amour - dans certains cas ! 

Église, cela peut être notre heure de gloire. C'est le moment pour notre génération de 

traverser vers Canaan et de chasser les géants. Faisons cela. 

Priez avec moi : 

Père, Tu nous donnes l'opportunité de reprendre possession de notre héritage. Tu as changé 

l'heure et la saison, en nous disant : "C'est le moment !" Nous allons maintenant faire comme 

Josué et Israël : aller dans le pays et éliminer les géants spirituels. En tant que Ton Ekklesia, 

nous lierons et délierons, nous abattrons les forteresses et nous libérerons les gens des griffes 



de l'ennemi. Nous, ton peuple en Amérique, serons ce que tu nous as appelés à être : une 

lumière pour les nations, une voix de l'évangile du royaume pour toutes les nations. 

Apprends-nous ce que signifie aimer à Ta manière, aimer les incroyants tout en n'acceptant 

pas leurs actions. Donne-nous Ta haine du mal ET Ton amour pour le pécheur. Ton amour est 

inconditionnel, mais Tes jugements sont vrais et justes dans leur ensemble (Psaume 19:9). 

Réveille l'église. Donne-nous une colonne vertébrale d'acier et des cœurs d'amour. Mets en 

nous Ton cœur de guerrier, pour que nous luttions pour la justice et la vérité. Donne-nous des 

cœurs de Caleb qui regardent une forteresse et disent : "Donne-moi cette montagne !".  

Brise en nous la complaisance, l'apathie, la tiédeur, l'égoïsme et la peur. Libère-nous des 

distractions et des activités qui nous font rater des occasions et/ou qui nous donnent 

l'impression d'être trop occupés pour nous impliquer.  

Nous Te le demandons au nom de Jésus. 

Notre décret : 

Que Dieu se lève et que ses ennemis soient dispersés ! 

 

 

Certaines parties du message d'aujourd'hui sont tirées de mon livre God's Timing for Your Life (Le Timing de 

Dieu pour votre vie). 

_____________________________ 

1. Ndt : Le mot hébreu traduit par fouler, strong N°1869 : "Darak", signifie :  
a. Marcher, plier, tendre, bander un arc, conduire, marcher  

b. Presser, fouler (avec une presse) 

c. Un archer, un tendeur d'arc 

d. Fouler (avec le pied) 
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